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Kypckuii cocyoapcmeennviil ynugepcumem

Hannas cmamus 6715emcst HAYAIOM UCCTEO08ANUS, NOCBAUCHHO20 CPABHEHUIO KOHYENMA «8epay 6
PYCCKOM U AHeTUUCKOM A3bIKAX. Omom Kouyenm, 6y0y4u OOHUM U3 KIIOYEBLIX HOHAMUL 8 A3bIKOGOU
KapmuHne Mupa yenoeexa onpeoensiem obwue XpUcmuancKue YeHHOCmu, no KOMOPbIM JHCUBYM MHO2uUe
HapoObl Mupa. B cmamve npedcmasnenvl conocmasnenus 3navenutl jexcem «gepay, «faithy u «beliefy 6
HEKOMOPbIX MONKOGIX COBAPSIX, YMO MOJICEM CYHCUMb NOO2OMOBUMENbHBIM IMANOM 0I5t OANbHEUe20
KOHYENMyanbHo20 anaiu3sd.

Knrueswvie cnosa: sepa, faith, belief, konyenm, cpasnenue, 3naueHue.

B 37001 cTaThe MBI X0TeNIM HauaTh MOAPOOHOE HCCIIEIOBAHUE, LIETbI0 KOTOPOTO SBISETCS
CpaBHEHHE KOHIENTAa «8epa» B PYCCKOM W aHIJIMICKOM si3bIkax. KoHmenrt «sepa» Obul
BbIOpaH 715 3TOM paboThl He cirydaiiHOo. OH COOTHOCUTCS ¢ TAKUMH KIIIOUEBBIMHU MTOHATUSMHU
B SI3BIKOBOM KapTHHE MHpa YEJIOBEKA, KaK «000poy», «310», «0008by, «CHPABEOIUBOCHIbY.
OOu1re XpuCcTHaHCKHE IIEHHOCTH, TI0 KOTOPBIM JKUBYT HApOAbl MHOTHX CTPaH MUpPA, HAXOIST
OTpaXKEHHUE B ITOM KOHILENTE.

[Ipexxne Bcero, Mbl cuuTanu Obl 1€ECOO0OPA3HBIM MPHUBECTH ONpEACICHUE KOHLENTa,
YTO SIBJIAETCS HENPOCTOM 3aJaudel, TaK KAaK CYLIECTBYET MHOKECTBO HMHTEPIIPETALUN 3TOrO
TepMuHa. C TOYKM 3p€HUS] KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKHU KOHLENT — 3TO €AMHUIIA MBIILIJICHUS,
CMBICJI, OTPAXAaIOLUKW COAEpKAHUE TIIOJYyUYECHHBIX 3HAHUM, OIBITA, pE3yJIbTAaTOB BCEH
JESTEIbHOCTH YEJIOBEKA U Pe3ysIbTaTOB IIO3HAHUS UM OKpyXkaromiero mupa [bonasipes 2002:
23-24]. IloguepkuBaeTcs UHAUBUAYaJIbHBIA XapaKTep KOHLENTA, TaK KAK ONbBIT U 3HAHUA Y
pasHbIX JroAeld Moryt orindarbes. CopepiaHUe KOHLENTa y OJHOTO M TOrO XK€ YeIOBEKa
MOXET MEHSATbCA CO BPEMEHEM, IIOMOJHATHCS HOBBIMU (DakTaMu, XapaKTepUCTUKAMHU.
KoHuent MOXHO «CpaBHUTb C KaTALIUMCA KOMOM CHEra, KOTOpBIM IOCTENEHHO
00BoOJIaKMBAETCsI HOBBIMH closimi» [bonasipes 2002: 30].

C TOUYKM 3peHMsI JIMHIBOKYJIBTYPOJOTUN KOHLUENT ONPENEISAETCS KaK KIIOUEBOE CIIOBO
KyJbTYpHl B 00Jiee IMIMPOKOM IMOHUMAHHUH, «CTYCTOK KYJIBTYPBl B CO3HAHUU YEJIOBEKA;... TO,
MOCPEICTBOM YEro YEJOBEK... caM BXOJUT B KyJIbTypy...» [CremanoB 1997, uur. mo:
[Ipoxopos, 2008: 18, 19]. «KoHuentsl B 3T0M MOHUMAHUH YAaCTO COOTHOCATCS C HAMBHOM
KapTUHOM MHUPA, IPOTUBOIIOCTABIIIEMON HAYYHON KapTUHE MHUpPA, UCCIIEIOBATEIN T'OBOPAT O
«MOHATHUAX TPAKTHUECKON (pminocodum», TaKMX KaK «HUCTUHA», «CyIp0a», «100po» U T.I.
OObieHHast ¢Guimocopust ecTb pe3yiabTaT B3aMMOACUCTBHUS psAna (aKkTOpPOB, TaKUX Kak
HallMOHANbHAs Tpaguius U (osbkiop, penuruss u uaeonorus...» [[Ipoxopor 2008: 24].
Takass TpakTOBKa KOHIIENTA, KAaK EOUHMIBI  HE TOJBKO MBIIIJIEHUS ONPEAEIEHHOTO
MHAWBUAYYMA, HO U €UHMIIBI KYJIBTYPBI, BJISETCS BaXXHOU AJI JAHHOTO UCCIICJOBAHMUS.

HcxonHoit Toukoil Hamiel paboThl OyneT SBIATHCA COMOCTAaBICHHE 3HAUCHHUM JIEKCEM
«sepay, “faith” n “belief” B HEKOTOPHIX TOJKOBBIX PYCCKHX M AHTJHICKHX CIOBapsX.
IIpencraBasieTcs, YTO U3Y4YEHHE U CPABHEHHME CIOBAPHBIX TOJKOBAHUN MOXKET MOCIYXUTh
ONOPOM I JAIIBHENIIEr0 KOHLIENTYAJIbHOTO aHalIn3a ciioBa. [lepeliieM HEmocpeacTBEHHO K
paboTe ¢ HEKOTOPBIMH CIOBAPSIMH.



Bepa, -b1, k. 1. YOeKICHHOCTb, YBEPEHHOCTh B KOM-4eM-H. B. 6 nobedy. B. 6 ntooeii.
2. VOexneHHOCTh B cymiectBoBanuu bora. 3. To xe, uro pemurus. Xpucmuauckas e.
Yenogek unoti epol. IIpUHATH HA Bepy — IPU3HATH UCTUHHBIM 0€3 0Ka3aTenbCcTB. Bepoii n
NpaBAoH (CIIyX UTbh) — IpeAanHo, yectHo [C.M. Oxeros 1983: 67].

Cremyer OTMETUTB, YTO OIpeesieHHE BEphbl Kak Bephl B bora, XoTs u Jaercs Kak OIHO
U3 OCHOBHBIX OIPENIEICHUN ITOTrO CJIO0BA, MPUBOAUTCS BTOPBIM, YTO BIIOJHE 3aKOHOMEPHO,
TaKk Kak MbI XMBeM B CBeTCKOM oOmiectBe. B Bonbmom Axagemuueckom CioBape MBI
HaxonuM Oosee TOAPOOHOE TOJIKOBAaHME STOrO0 CJoBa U OONblIe TNPUMEPOB €ro
yIOTpeOICHHUS.

Bepa, b1, k. 1. TBepaas yOeKACHHOCTh B OCYIIECTBICHHM YErO-J.; YBEPEHHOCTH B
UCTIOJIHEHUH OXHJAeMOTro. Bce 8pems, dadce 6 camvle uepHuvle 0 Jlenunepada OHu, Oviaa
gepa, epomadcnas eepa, ymo msi nobeoum. Mud.-Camoiinosa, 60 neT B ucKyccTBe. Bepa 6o
umo-1. Bepa 6 6yoywee. Bepa 6 nobeoy.

2. YBepeHHOCTb B MOJIOKUTEIBHBIX KaUeCTBAX, JOCTOMHCTBAX U T.I. KOro-nbo. Bepa 6
noodetll. Bepa 6 nodpacmarowee nokonenue. Buecme ¢ nasuiumu pyxuyia meniusuidasics 8
Hapooe eepa 8 yaps. Mockosiesa, [lonon. CnaBatbes He HamepeHbl! Bepa 6 cebs, 6 ceou
CUnbl.

3. VYOexaeHHOCT B peaqbHOM  CymlecTBoBaHMM  bora  (wim  9ero-.
CBEPXbECTECTBEHHOI 0, ()aHTACTUYECKOT0, CBA3aHHOTO C HUM.) KaK OCHOBA MUPOBO33PEHUS U
MICUXOJIOTUH PEJIMTHO3HOTO 4esioBeka. B eepe (ObiTh). BbriTh BepytommM. // To mnm mHOE
PEeNUTruo3HOe yUeHHEe WK BepoucnoBenanue. Kamoauveckas eepa. IIpuname Xpucmuauckyio
éepy [bonpmioll AkageMu4eckuil cioBapb pycckoro si3bika, 2005: 411, 412].

B nenom neduHMIIMU ClOBa «8epa» B OOOUX CIIOBApsAX COBIAAAIOT. «YBEPEHHOCTDH B
YeM-H. TOXKJAECTBEHHO «TBEPION YOSKIECHHOCTH B OCYIIECTBICHUU YErO-IN00», «B KOM-H.»
COOTHOCHUTCSI B bonbpIioM AKaieMHYecKOM CJIOBape C «YBEPEHHOCTHIO B TOJOKHTEIbHBIX
Ka4yecTBax, JOCTOMHCTBAX KOro-110oy. [locnelHuM MyHKTOM B 3TOM CIIOBAape TAKXKE CIEIyeT
3HA4YCHUE «8epbl», Kak Bepsl B bora m BepoucnoBenanus. ENUHCTBEHHOE OTIMYME — 3TO
MOSCHEHHE, TMpPHUBEJCHHOE B  CKOOKAax: «HMIM  YEro-imbo  CBEPXbECTECTBEHHOTO,
(aHTaCTHUECKOT0, CBA3aHHOT'O C HUM». JTO MOXET OBITh Bepa B 4yJleca, TAUHCTBA, CBATHIX.

[IpumeuarenbHO, YTO B 00OMX CIOBapsiX NMPUBOIUTCS YCTOMYMBOE CIIOBOCOYETAHUE
«8epa 8 nobedyy, 9ro 00yCIIOBICHO UCTOpUYECKUMU (hakTamu. MBI MOkeM 0€3 COMHEHHS
NPENONI0KHUTh, YTO MOJOOHBIA MpUMep OyJeT MPUBEACH NMPAKTHUECKH BO BCEX CIIOBApsX,
n3naHHbeIX nocie Bemukoit OteuecTtBeHHONH BoOWHEBEL B S3BIKOBOM CO3HAaHUM JIFOOOTO
PYCCKOTO 4YelloBeKa OSTH CJOBAa OTOXIECTBISIOTCS C TpParMyecKMMM, HO TaK K€ H
repONYECKHUMHU COOBITUSIMH TEX JIET.

B aHrimiickoMm s3bIKE CIIOBO «8epa» MOXKET 3aMEHATHCS TaKUMH JIEKCEMaMH, Kak
“faith”, “belief”, “trust”, “credit”, “credence”, W3 KOTOPBIX IBE TEPBBIC SBISIOTCS
HambOosee ONM3KMMU TIO CBOEMY 3HAYCHHIO K pycckoMy crnoBy. “Trust”, “credit”,
“credence” cX0XH 1O CMBICITY U 0003HAYAIOT JOBEpHE K KOMY-ITH00, 4eMy-JIn00, a HE BEpy
B cymiecTBoBaHue yero-nno6o: Do you place any credit in the government’s story? The public
does not give much credence to the government’s promises. I don’t place any trust in the
government’s promises [Dictionary of English Language and Culture, 2005: 325, 324, 1487].
Paccmotpum 6onee moapoOHo nedunuiuu cioB “faith” n “belief” .

Faith 1. Firm belief, trust, complete confidence: I’'m sure she’ll do as she promised.
I’ve got great faith in her. | He still has great talent, but he has lost faith in himself. | an
unshakeable faith in the essential goodness of human nature. 2. [U] (loyalty to one’s) word of
honor; promise: 1 kept / broke faith with them. | The government has conducted the
negotiations in good / faith. (= sincerely / insincerely). 3. [U (in)] belief and trust in God:
Had it not been for her great faith (in God), she would have given up. 4. [C] a system of



religious belief; religion: the ceremony was attended by representatives of the Christian and
Jewish faiths [Dictionary of English Language and Culture, 2005: 488].

Faith 1. unquestioning belief that does not require proof or evidence.
2. unquestioning belief in God, religious tenets. etc. 3. a religion or a system of religious
beliefs [the Catholic faith]. 4. anything believed. 5. complete trust, confidence, or reliance.
6. allegiance to some person or thing; loyalty [Webster’s New World Dictionary, 1984: 503].

JlanHast yekcemMa B OOJBIIMHCTBE CBOMX CMBICIOB AHAJIOTMYHA CIIOBY «6epa». B
cioBape OskeroBa Tak e, kak 1 B Webster’s dictionary, «sepa» XapakTepu3yeTcsi Kak HeuTo,
He TpeOyroliee oKa3aTenbCTB: ‘“‘unquestioning belief that does not require proof or
evidence”. OTHenpHBIM IYHKTOM NPUBOAWTCS 3HaueHue ‘faith” kak Bepbl B bora u
BEPOUCIIOBEAAHHS. 3HAUCHUE «8epHOCcmuy, «npedannocmuy / “loyalty”, “allegiance” xoTs
HE MMEET MPSMOro aHajlora B PYCCKHX CIIOBapsiX, BCE K€ OJM3KO CIOBY «8epay: «Bepoil n
IIpaBaoH (CIY’KUTh) — IPEJAHHO, YECTHOM.

Belief 1. [S; U (in)] the feeling that something is true or that something really exists: (a)
belief in God | It’s my belief that her death was not an accident. | His story is beyond belief.
2. [S; U (in)] a feeling that someone or something is good or can be depended on; trust or
confidence: The failure of the operation has shaken my belief (= weakened my trust) in
doctors. 3. [C] an idea which is considered true, often one which is part of a system of ideas:
religious / political beliefs [Dictionary of English Language and Culture, 2005:109].

Belief 1. the state of believing; conviction or acceptance that certain things are true or
real. 2. faith, esp. religious faith. 3. trust or confidence [I have belief in his ability].
4. anything believed or accepted as true; esp., a creed, doctrine, tenet. 5. an opinion;
expectation; judgment [my belief is that he’ll come] [Webster’s New World Dictionary,
1984: 503].

3HaveHus cIoB «sepa» U “belief” HEe cOBCEM COOTBETCTBYIOT JIpyT Apyry. Bo-mepBsix,
«8epa 6 boea» He SBIAETCS OTAEIbHON NeUHHUIIMEH B aHIVIMHCKUX CIIOBApsAX, a CIYXKUT
BCEro JHIIb TNPUMEPOM, BEphl B TO, 4YTO JCHCTBUTENBHO CYIIECTBYET. Bo-BTOpBIX,
TonkoBaHue “belief”, Kak «ybescoenuey, Hanpumep “‘political beliefsy, “religious beliefs”
OTCYTCTBYET B PYCCKUX cioBapsx. OIHAKO 3Hau€HUE YBEPEHHOCTH B TMOJOXKHTEIbHBIX
KayecTBaXx KOT0-TMOO OTHOCUTCS U K PYCCKOMY M aHTJIMICKOMY CIIOBaM: «gepa 6 jooeiy /
“belief'in doctors”.

Htak, 00beKTOM HaIIero AadbHEHIIEro UCCIeA0BAaHMS JODKHBI ObITh KOHLENT «8epay
B PYCCKOM $I3bIKE U €Tr0 JIBa aHaiora “faith” u “belief”” B anrnmiickom s3bike. [Ipu 3ToM MbI
JOJDKHBI TIOMHUTB, CIIOBO ‘‘faith” sABNSETCA 3€pKAJbHBIM OTPAKCHHEM CIIOBA «8epay,
COBIIAJast C PyCCKHM CIIOBOM INPAKTHYECKH BO BCEX €r0 3HAUEHUSX, a CIOBO “belief” mmeer
HEKOTOpbIe HecooTBeTCTBUS. ClenyromuMu 3TalaMyd Hamied padoThl MOTYT OBITh aHAIIU3
PCUYEBBIX KOHTEKCTOB HA MaTepHaje XyI0KECTBEHHBIX, MyOIUIIMCTUUECKIX H PEIUTHO3HBIX
NIPOM3BEACHNH, acCCOIMAaTUBHBIE 3KcrepuMeHThl. [lomoOHas pabGora, HECOMHEHHO, OyAeT
Ba)KHA IS Chep MEKKYIJIbTYPHOU KOMMYHHKALIUK ¥ JIMHTBOCTPAHOBEACHUSI, IIOCKOJIBKY OHA
MOJKET 3aTparuBaTb OCOOEHHOCTH MEHTAJIUTETOB W MHPOBO33PEHHH  HAalMOHAIBHOCTEH
Poccun, AHrnum, AMepuku u OyeT coliepKath (PaKkThl U3 HCTOPHU 3TUX CTPaH.
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